
СИЛАБУС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

«НАУКОВА ІНОЗЕМНА МОВА» 

на 2020 / 2021 навчальний рік  

 

Галузь знань – 10 «Природничі науки»  

Спеціальність – 101 «Екологія»  

Рівень вищої освіти – третій (освітньо-науковий)  

Форма навчання – денна та заочна  

Семестр, в якому викладається дисципліна – 1-2 

Дисципліна – обов’язкова  

Кількість годин за навчальним планом – 180 години / 6 кредитів ЄКТС  

 
Загальна 

кількість 

годин 

Лекції Семінарські Практичні Лабораторні Форма 

підсумкового 

контролю денна заочна денна  заочна 

180 10 10 - 64 22 - Екзамен 

 

Викладач кафедри, який забезпечує проведення лекційних занять:    

канд. філолог. наук ,доцент Герман Л.В. 

Викладач кафедри, який забезпечує проведення семінарських занять:  

 канд. філолог. наук ,доцент Герман Л.В. 

 

АНОТАЦІЯ КУРСУ  

У межах цього курсу здобувачі продовжують формувати інтегральну та 

спеціальні (фахові) компетентності, особисті та професійні уміння та 

навички, а саме: ситуативне спілкування в професійній та науковій діяльності 

в усній і письмовій формах; читання, переклад та реферування автентичної 

літератури із екології; написання анотацій до україномовних фахових статей; 

оформлення ділової документації англійською мовою та підготовка наукових 

доповідей. 

 

МЕТА КУРСУ   

 

Метою викладання навчальної дисципліни «Наукова іноземна мова» 

для здобувачів третього (освітньо-наукового) рівня вищої освіти є 

досягнення рівня знань, навичок і вмінь, який забезпечуватиме необхідну для 

фахівців комунікативну спроможність в сферах професійного, наукового та 

ситуативного спілкування в усній і письмовій формах; формування вмінь та 

навичок професійного перекладу автентичної екологічної літератури; 

оволодіння навичками роботи з діловою документацією англійською мовою; 

формування вмінь та навичок самостійної роботи з англомовними 

екологічними текстами; розвиток навичок усного спілкування у професійній, 

науковій і діловій сферах.  



Основні завдання вивчення дисципліни «Наукова іноземна мова» 

полягають в удосконаленні й подальшому розвитку знань, навичок і вмінь з 

англійської мови, набутих в обсязі програми вишу в різних видах 

мовленнєвої діяльності, що необхідно для ведення самостійної науково-

дослідницької діяльності.  

Згідно з вимогами освітньо-наукової програми здобувачі повинні:  

знати:  

- особливості мови і стилю в теорії і практиці перекладу наукової та 

фахової екологічної літератури;  

- поняття перекладу, еквівалент і аналог, перекладацькі трансформації, 

контекстуальні заміни, багатозначність слів, співпадання і розбіжності 

значень інтернаціональних слів, «хибні друзі перекладачів» тощо;  

- основні проблеми контрастивної стилістики англійської мови, 

зокрема стосовно наукового мовлення у сфері екології;  

- теоретичні засади анотування й реферування, такі як призначення, 

структура та особливості мови анотації і реферату, види анотацій (описова, 

реферативна) і реферату (реферат-конспект, реферат-резюме, оглядовий 

реферат).  

уміти:  

- сприймати і розуміти монологічні та діалогічні висловлювання носіїв 

мови в межах фахової, наукової та ситуативної тематики на рівні 85-90% 

інформації при темпі висловлювання 100-120 слів на хвилину;  

- самостійно готувати повідомлення про проблему, мету, методи та 

засоби дослідження, експеримент, опрацювання даних, висновки та інші 

аспекти наукової роботи;  

- мати навички діалогічного мовлення для ведення наукової дискусії;  

- швидко ознайомлюватися з тематикою наукового матеріалу та стисло 

давати характеристику загального уявлення про його зміст та змістову 

цінність інформації, просліджувати розвиток теми і загальну аргументацію та 

розуміти головні положення змісту;  

- за одну академічну годину (45 хвилин) письмово перекладати (зі 

словником) 2500 друкованих знаків оригінального тексту з екології, для 

усного перекладу – 4000-4500 друкованих знаків;  

- складати англійською мовою анотації та реферати до наукових статей, 

доповідей, матеріалів дослідження тощо;  

- періодично виконувати письмові лексичні і граматичні вправи, 

складати плани чи конспекти до прочитаного, викладати зміст прослуханого 

чи прочитаного тексту у письмовому вигляді, писати доповіді і 

повідомлення, приватні та ділові листи, інші види документації (заявки на 

участь у конференції, стислий біографічний нарис тощо);  

- спілкуватися в іншомовному науковому та професійному 

середовищах;  

- працювати спільно з дослідниками з інших країн.  

Перелік компетентностей:  

Загальні компетентності:  



ЗК 03. Здатність спілкуватись іноземною мовою.  

ЗК 07. Здатність працювати в міжнародному контексті.  

Програмні результати навчання  

ПР 08. Спілкуватися у тому числі іноземною мовою в діалоговому 

режимі з широкою науковою спільнотою та громадськістю в галузі екології, 

охорони довкілля та оптимізації природокористування.  

ПР 09. Доносити зрозуміло і недвозначно професійні знання, 

результати власних наукових досліджень, обґрунтування і висновки як в 

усній, так і в письмовій формі для різної аудиторії, як на національному, так і 

на міжнародному рівні. 

 

ОРГАНІЗАЦІЯ НАВЧАННЯ  

 

Вивчення цього курсу передбачає повне та часткове формування 

відповідних компетентностей на ОНП «Екологія» (табл. 1).  

  

Таблиця 1 – Компетентності та оцінювання рівня їх досягнення здобувачами  

Компетентність Ступінь сформованості 

компетентності 

Оцінювання 

 

Здатність спілкуватись 

іноземною мовою. 

Повністю сформована.  

Співвідноситься з 

метою курсу та 

програмними 

результатами навчання 

за навчальною 

дисципліною 

Поточне  

(модульний контроль),  

підсумкове (екзамен). 

Здатність працювати в 

міжнародному 

контексті. 

Повністю сформована.  

Співвідноситься з 

метою курсу та 

програмними 

результатами навчання 

за навчальною 

дисципліною 

Поточне  

(модульний контроль),  

підсумкове (екзамен). 

 

Підготовка здобувачів з дисципліни «Наукова іноземна мова» 

потребує використання активних методів навчання, які наближують 

навчальний процес до реальних професійних ситуацій.  

Основними видами навчальних аудиторних занять, під час яких 

здобувачі вищої освіти отримують необхідні знання, є: лекції, практичні та 

індивідуальні заняття, консультації.  

Під час викладання лекційного матеріалу передбачено поєднання таких 

форм і методів навчання, як лекції-бесіди і лекції-візуалізації.  

Важливим елементом опанування професійними знаннями є самостійна 

робота здобувачів вищої освіти, що проводиться у час, вільний від 

аудиторних занять.  



Програмою передбачено такі проекти для формування професійної 

компетентності: виступи-інформування за темами семінарських занять; 

презентації за темами самостійної роботи. 

 

Зміст дисципліни:  

Техніка перекладу англомовної наукової літератури з екології. 

Теоретичні принципи перекладу. Морфологічні характеристики частин мови. 

Дієслово. Синтаксичні особливості наукової літератури. Реферування та 

анотування екологічної літератури. Забруднення повітря, грунту та води. 

Аналіз стану забруднення навколишнього середовища. Родючість ґрунту. 

Водна, вітрова ерозія ґрунтів та боротьба з нею. Шляхи покращення 

родючості ґрунту. Основні поняття та терміни загальної екології. 

Визначальні екологічні явища, процеси. Екологічні умови, фактори, ресурси. 

Взаємовідносини організмів з навколишнім середовищем. Сучасний стан 

агроекосистеми. Природно-заповідний фонд країни. Теоретичні і практичні 

основи неоекології. Урбоекологія: проблеми сучасних міських екосистем. 

Основні проблеми неоекології в Україні і світі. Збалансоване 

природокористування.  

 

ОЦІНЮВАННЯ  

Оцінювання знань здобувачів здійснюється відповідно до «Положення 

про організацію освітнього процесу Харківського національного аграрного 

університету ім. В.В. Докучаєва», «Положення про екзамени та заліки в 

Харківському національному аграрному університеті ім. В.В. Докучаєва», 

«Положення про оцінювання знань здобувачів вищої освіти у Харківському 

національному аграрному університеті ім. В.В. Докучаєва».  

Формування і оцінювання зазначених у табл.1 компетентностей 

досягається під час:  

- виконання завдань із пошуку та опрацювання інформації у межах 

курсу (оцінюється під час захисту презентацій, екзамену);  

- організації та планування самостійного навчання, виконання завдань 

(поточний та модульний контроль);  

- професійного спілкування та участі в: лекціях, семінарах (поточний 

контроль, а саме оцінюється повнота і якість відповідей, активність і 

самостійність);  

- ознайомлення з нормативно-правовою базою, що регулює та 

регламентує інноваційну діяльність (поточний контроль).  

ПОТОЧНЕ ОЦІНЮВАННЯ  

Поточний контроль здійснюється у формі: усне опитування; 

фронтальне опитування; індивідуальне опитування; письмові контрольні 

роботи; тестування. Протягом вивчення дисципліни здійснюється 

самоконтроль.  

МОДУЛЬНИЙ КОНТРОЛЬ  

Відбувається у вигляді виконання письмових робіт в кінці вивчення 

змістових модулів, а також здобувачі готують індивідуальні презентації за 



тематикою самостійного вивчення дисципліни відповідного блоку змістових 

модулів та за тематикою ІНДЗ (до 10 хвилин, зі слайдами).  

Під час модульного контролю оцінюються такі компоненти: повнота 

розкриття теми; якість інформації; самостійність та креативність.  

Критерії оцінки презентацій надаються окремо.  

ПІДСУМКОВЕ ОЦІНЮВАННЯ  

При оцінюванні знань і умінь на семестровому екзамені викладач 

дотримується таких правил:  

Відмінно /A / 90-100 балів – навчальний матеріал засвоєно у повному 

обсязі, здобувач володіє необхідними знаннями і вміннями. Здобувач точно 

формулює думки і обґрунтовує їх, послідовно, зв'язано викладає матеріал, 

ілюструє теоретичні знання, наводить приклади, аналізує, грамотно 

оформлює свою відповідь.  

Добре / B / 82-89 балів – відповідь здобувача виявляє розуміння 

матеріалу, правильне застосування знань і вмінь, необхідних для відповіді, 

але містять окремі незначні помилки і невеликі неточності.  

Добре / C / 75-81 бал – здобувач розуміє матеріал, але помиляється у 

застосуванні вмінь і знань, необхідних для відповіді.  

Задовільно / D / 66-74 бали – здобувач володіє знаннями і вміннями з 

дисципліни, але вони носять розрізнений характер, знання недостатньо 

глибокі, а вміння проявляються слабо.  

Задовільно/ Е / 60-65 – у засвоєнні навчального матеріалу мають місце 

суттєві неточності, відповіді неглибокі, містять істотні помилки, у тому числі 

у висновках, аргументація слабка. При викладенні матеріалу відсутня 

послідовність і чіткість, мова бідна.  

Незадовільно / FX / 35-59 – головний зміст навчального матеріалу не 

засвоєний, основні вміння не проявлені. Відповідь виявляє відсутність 

необхідних знань і вмінь, містить помилки, які спотворюють зміст 

навчального матеріалу.  

Незадовільно / F/ 1-34 бали – здобувач не відповідає.  

Підсумкова оцінка виставляється на основі суми набраних балів за 

результатами поточного, модульного та семестрового контролю.  

 ПОЛІТИКА КУРСУ  

 Курс передбачає індивідуальну та групову роботу. 

 Середовище в аудиторії є дружнім, творчим, відкритим до 

конструктивної критики.  

 Усі завдання, передбачені програмою, мають бути виконані у 

встановлений термін.  

 Якщо здобувач вищої освіти відсутній з поважної причини, він/вона 

презентує виконані завдання під час консультації викладача.  

 Під час роботи над індивідуальними науково-дослідними завданнями та 

проектами не допустимо порушення академічної доброчесності.  

 Презентації та виступи мають бути авторськими та оригінальними. 
 


